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ДІЯЛЬНІСТЬ УКРАЇНСЬКОЇ ГРОМАДИ В КРАЇНАХ БАЛТІЇ У 2014–2018 РР.

Дослідження присвячено всебічному аналізу життя української діаспори в країнах Балтії – Естонії, Латвії 
та Литві. Українська громада у цих країнах веде потужну громадську та культурно-просвітницьку роботу, 
особливо активізувавшись після подій 2014 р. Етнічні українці на постійній основі допомагають своїй Батьків-
щині, зокрема, надаючи гуманітарну допомогу в зоні АТО. Також необхідно зауважити, що громади активно 
впливають на прозоре висвітлення подій, що відбуваються в Україні.

Нині немає єдиної ґрунтовної праці, яка б досліджувала та порівнювала життя української громади в краї-
нах Балтії. Отже, саме систематизування та аналіз інформації з приводу діяльності українських громад у цих 
країнах є надзвичайно актуальними.
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THE ACTIVITY OF THE UKRAINIAN COMMUNITY  
IN THE BALTIC COUNTRIES IN 2014–2018

The research is devoted to a comprehensive analysis of the life of the Ukrainian diaspora in the Baltic countries – 
Estonia, Latvia and Lithuania. The Ukrainian community in these countries is conducting a powerful social, cultural and 
educational work, especially since the developments of 2014. Ethnic Ukrainians are on a permanent basis helping their 
homeland, in particular, providing humanitarian assistance in the ATO zone. It should also be noted that communities are 
actively influencing the transparent coverage of events taking place in Ukraine.

There is currently no single solid work that would explore and compare the life of the Ukrainian community in the 
Baltic States. Therefore, it is the systematization and analysis of information on the activities of Ukrainian communities 
in these countries is extremely relevant.

If we talk about the Ukrainian community in Estonia, it is extremely active. The number of Ukrainians in this country 
is steadily increasing and it is important that the community’s activities do not let their native culture and language be 
forgotten by conducting educational activities. Estonian authorities support the activities of the Ukrainian community 
and provide them with financial support that has a very positive impact, which is why cultural organizations have good 
prospects for preserving and promoting culture. Should also be noted that weekly volunteer support for residents of 
Luhansk and Donetsk region is very relevant. Thanks to support of the Ukrainian community these regions and their 
hospitals have all the necessary things.

And the Ukrainian community in Latvia is quite active. It should be noted that recently the number of Ukrainians 
in this state is constantly increasing and it is important that the community’s activities do not let forget native culture 
and language, carrying out educational activities for both children and adults. Localities are also helping to adapt to 
the newcomers and learn the Latvian language. The Government of the Republic of Latvia supports the activities of the 
Ukrainian community.

It is also necessary to add that, unlike other Baltic countries in the Republic of Lithuania, after the restoration of 
independence, almost all Ukrainians became citizens of this state. Perhaps this is precisely influences to the fact that 
Ukrainians are quickly assimilated in Lithuania and often begin to consider themselves as carriers of only Lithuanian 
culture, not Ukrainian. This situation makes research on the history and activities of the Ukrainian community 
extremely relevant.
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Постановка проблеми. У зв’язку з подіями, 
які відбуваються на Сході України, велика кіль-
кість нашого населення приймає рішення змінити 

країну свого проживання. Зокрема, досить попу-
лярним напрямом еміграції для українців є кра-
їни Балтії. З кожним роком українська громада в 
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Естонії, Латвії та Литві збільшується. Зарубіжні 
українці мають активну життєву позицію, намага-
ються зберігати та популяризувати свою культуру.

Необхідно зазначити, що саме у країнах Балтії 
діаспора активно підтримує європейське спряму-
вання України, що звертає увагу світової громад-
ськості на події в нашій державі.

Аналіз досліджень. Тема діяльності зарубіж-
них українців, зокрема в країнах Балтії найкраще 
висвітлена у вітчизняній літературі. Дослідження 
громадсько-політичної діяльності українців поча-
лось ще від початку утворення організацій в цих 
країнах, тобто з початку 1990-х рр. Важливим є 
також розуміння статистичних даних, розробле-
них нашими науковцями.

Зокрема, серед дослідників необхідно виділити 
директора Інституту досліджень діаспори – Ігоря 
Івановича Винниченко, який приділяв увагу висвіт-
ленню діяльності українців у Латвії та Естонії.

Також важливим для дослідження є огляд офі-
ційних сайтів громадських організацій, які діють 
в Естонії, Латвії та Литві. Завдяки ним ми можемо 
провести порівняльний аналіз діяльності зарубіж-
них українців.

Джерельна база подальшого дослідження скла-
дається зі свідчень учасників громадських і куль-
турних об’єднань Литви, Латвії та Естонії, звітної 
роботи громадських організацій цих країн і Світо-
вого конгресу українців.

Мета статті – охарактеризувати громадську та 
культуротворчу діяльність української діаспори 
в країнах Балтії шляхом проведення системного 
аналізу всіх доступних шарів матеріалу.

Виклад основного матеріалу. З кожним 
роком українська громада за кордоном збільшу-
ється. Досить популярним напрямком є країни 
Балтії – Естонія, Латвія та Литва. Якщо говорити 
про Естонію, то необхідно зазначити, що, згідно з 
даними статистики, в цій країні проживає майже 
23 тисячі українців, що становить близько 1,8 % 
від усього населення, за кількістю це друга після 
росіян національна меншина в країні (Звіт КУЕ, 
2017: 401). У зв’язку з війною на сході України 
до Естонії прибуло багато переселенців, яким 
ця держава надає тимчасовий дозвіл на прожи-
вання. Станом на 2016 р. до Естонії переїхало 
майже 1 100 українців, 16 з них отримали статус 
біженця. Збільшилася також кількість україн-
ських громадян, які приїжджають на кваліфіко-
вану роботу – це медики, економісти, фахівці в 
галузі ІТ-технологій.

Важливо наголосити, що серед жителів Есто-
нії є близько 100 тисяч осіб без громадянства. 
Це люди, які не виконали вимоги законодавства 

Естонії щодо опанування мовою та не склали 
іспит на знання конституції чи історії країни. До 
їхнього числа входять також етнічні українці, які 
недостатньо володіють естонською мовою. Через 
це більшість української діаспори в Естонії має 
складнощі з інтеграцією в місцеве суспільство 
(Про українську громаду, 2019).

Але як зазначає засновник і керівник Цен-
тру української культури в Таллінні – Анатолій 
Лютюк, з кожним роком збільшується кількість 
чудово вихованих і патріотично налаштованих 
молодих українців. Зараз у Центрі на практиці 
біженка з Донецька, яка не тільки чудово володіє 
українською, але й уже вивчила естонську мову та 
добре знає англійську.

Отже, переважна кількість українців Естонії, 
які вирішили пов’язати своє життя з цією краї-
ною, позитивно сприймають ідею інтеграції до 
естонського суспільства, зберігаючи при цьому 
свою культуру, мову, національну ідентичність. 
Для цього керівництвом Естонської держави ство-
рені всі необхідні умови. Влада Естонії зацікав-
лена в підтримці активної діяльності української 
громади в країні, надаючи їй вагому фінансову 
підтримку на реалізацію соціальних, культуроло-
гічних, мистецьких і гуманітарних проектів, спря-
мованих на зміцнення двосторонніх міждержав-
них відносин між Україною та Естонією, а також 
на розширення дружніх партнерських зв’язків 
між естонським та українським народами (Про 
українську громаду, 2019).

Хоча в деяких регіонах, зокрема на північному 
сході Естонії, українцям доводиться досить важко, 
адже там проживають, головним чином, росіяни, 
які мають великий вплив на громадське життя, але 
й там українські організації, які входять до Кон-
гресу українців Естонії, займають досить активну 
громадянську позицію.

Українська діаспора веде активну просвіт-
ницьку роботу та намагається популяризувати 
та зберігати свою культуру в Естонії. Зокрема, 
велику роботу проводить Центр української куль-
тури в Таллінні (Звіт КУЕ, 2017: 239).

У Центрі виготовляють унікальні листівки, які 
зараз можна побачити у всіх сувенірних крамнич-
ках країни. У центрі є спеціальна виробнича лінія, 
яка відновлює старовинну технологію з виготов-
лення паперу – листівки виготовляються вручну. 
У Центрі проводяться численні майстер-класи 
для охочих навчитися самим робити папір. На 
стажування до друкарні Центру приїздять прак-
тиканти не лише з України, але й з інших країн. 
Нещодавно була молодь з Індії та Франції (Хенд-
мейд, традиції, 2018).
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Друкарня розташована на першому поверсі 
будівлі Центру, який займається збереженням і 
відродженням мистецьких і ремісницьких техно-
логій, що перебувають під загрозою зникнення. 
Також тут регулярно проводяться курси калігра-
фії, а у вежі Грузбеке, яку українці на пільгових 
умовах орендують у міста, був організований з’їзд 
майстрів каліграфії з усієї Європи.

Багаторазово діаспора представляла українські 
народні ремесла, музику та національну кухню на 
місцевих святах в Естонії. У вересні 2016 р. Союз 
українок Естонії та Центр української культури 
брали участь у талліннському Ярмарку націо-
нальностей. У травні 2017 р. колективи Конгресу 
українців Естонії взяли участь у Талліннських 
днях Старого міста, а Центр української культури 
в рамках цього заходу провів десяток майстер-
класів та екскурсій (Українська діаспора, 2017).

Українська громада в Естонії активно допо-
магає Україні. Ще 2014 р. голова Конгресу 
українців Естонії Віра Коник разом із Богданом 
Лютюком очолили допомогу нашій державі. Нео-
дноразово передавались із Таллінна контейнери 
з перев’язувальними матеріалами. За словами 
волонтерів, у переданих з Естонії контейнерах 
є майже все необхідне для лікарень і шпиталів 
(Естонська діаспора, 2015). Щотижнево прово-
диться збір гуманітарної допомоги, ліків, теплого 
одягу, товарів першої необхідності для мешканців 
Луганської та Донецької областей, майже щосе-
реди активісти пікетують Російське посольство 
в Естонії, вимагаючи повернути АР Крим, зупи-
нити вбивство мирного населення на Донбасі, 
звільнити політичних в’язнів Кремля.

Центр Української культури в Таллінні разом 
із Конгресом українців організував збір коштів і 
гуманітарної допомоги на підтримку переселених 
осіб в Україні за допомогою спеціально створе-
ного сайту – «Ukraina heaks», що також звертає 
увагу громадськості до подій у нашій країні.

Якщо ж говорити про українську діаспору 
в Латвії, то в цій державі українці є третьою за 
чисельністю національною меншиною після 
російської та білоруської. Українці становлять 
приблизно 2 % всіх жителів Латвії, а їхня загальна 
чисельність налічує близько 50 тисяч осіб. Як і 
в Естонії, в Латвії частина українців не має гро-
мадянства країни. Негромадяни Латвії, які мають 
українське коріння, можуть оформити статус 
зарубіжного українця.

Найбільше українців проживає в містах Лієпая, 
Даугавпілс, Вентспілс. Понад 30 тисяч вихідців 
з України живе в Ризі, тобто дві третини загальної 
чисельності українців Латвії. Сьогодні в Латвії функ-

ціонують 17 українських культурно-просвітницьких 
товариств, представлених в усіх регіонах країни.

У Латвійській Республіці діє Закон «Про віль-
ний розвиток національних та етнічних груп Лат-
вії та їхні права на культурну автономію». Він 
гарантує всім національним та етнічним групам 
рівні права, що відповідають міжнародним нор-
мам права людини. У цій країні особи, які нале-
жать до національних меншин, мають право 
зберігати та розвивати свою мову та етнічно-куль-
турну ідентичність, а держава їм у цьому допома-
гає (Українці у Латвії, 2019).

Українські громадські організації в цій кра-
їні займаються досить активно культуротворчою 
діяльністю.

Історія сучасної української громади поча-
лась у 1988 р. зі створення товариства «Дніпро» 
(зареєстровано у 1991 р.), яке й досі веде активну 
роботу зі збереження української мови, звичаїв, 
традицій та культури українського народу, задо-
волення культурно-освітніх потреб українців у 
Латвійській Республіці.

На базі товариства у 1989 р. було створено 
українську недільну школу, яка була перетворена 
в державний середньоосвітній заклад – Ризьку 
українську середню школу. Вона фінансується з 
державного бюджету Латвії та є школою націо-
нальної меншини, навчання в якій ведеться двома 
мовами – у співвідношенні 60 % латиською та 
40 % українською.

Активну роботу в країні веде Конгрес укра-
їнців Латвії, який входить до Світового конгресу 
українців та Європейського конгресу українців. 
Конгрес веде роботу зі збереження та розвитку 
української мови, культури та народних традицій, 
допомагає новим мігрантам із вивчення латиської 
мови, задля успішної інтеграції в місцеве суспіль-
ство (Звіт КУЛ, 2013: 309).

Конгрес українців Латвії активно займається 
організацією фестивалів і мистецьких акцій, 
які популяризують українську культуру. Напри-
клад, у грудні 2011 р. розпочалась культурно-
мистецька акція «Вишиваємо Рушник українців 
Латвії». Її підтримали 12 українських товариств 
Латвії, Ризька українська школа та Український 
народний театр. Сьогодні до вишивання Рушника 
долучились більше півтори сотні людей з різних 
куточків Латвії. Хрестики на великому Рушнику 
українців Латвії вишивають не лише українці, а 
також представники міських адміністрацій Єкаб-
пілсу, Даугавпілсу, Вентспілсу, Резекне та мер м. 
Єлгава (Звіт КУЛ, 2013: 310).

Кожного року громада у Латвії урочисто від-
значає день народження Тараса Шевченка. 
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2018 року святкування проходило в Ризі весь день 
і включало в себе книжкову виставку та святковий 
концерт, які пройшли в Ризькій українській школі. 
У концерті брали участь як учні школи, так і ама-
торські колективи з різних міст Латвії.

Громада та працівники Українського Посольства 
в Латвії, а також деякі латиські активісти долучи-
лась до флешмоба #GlobalShevchenko2018 (Укра-
їнці Латвії, 2018).

Нещодавно в Латвії пройшов VІII Міжнарод-
ний фестиваль творчості української молоді «Бал-
тійські зорі», в якому беруть участь колективи з 
України та Балтії (У Ризі, 2018).

Громада веде також волонтерську допомогу 
Україні. Після трагічних подій 2014 р. було ство-
рено товариство «SOS допомога Україні». Воно 
об’єднує людей різних національностей, яким не 
байдужа доля нашої держави. Їхня мета – надання 
допомоги та підтримки українському народу в 
боротьбі за суверенітет і територіальну цілісність, 
а також збір пожертв для підтримки України.

Трохи інша ситуація в Литві. Тут після віднов-
лення незалежності майже всі українці стали гро-
мадянами республіки, вони користуються тими ж 
правами та обов’язками, як і інші громадяни країни.

Зараз українська громада презентує інтереси 
понад 20 регіональних і міських організацій у 
державі. З ініціативи діаспори проводяться свята 
українського мистецтва. До таких форумів залу-
чаються місцева громадськість та органи самовря-
дування міст Вісагінаса, Паневежіса та Шяуляй, 
українських організацій із сусідньої Латвії – Риги 
та Даугавпілса. У Південній Литві місцем тяжіння 
українства залишається Вільнюс. На заході Литви 
традиційно мешкає чимала кількість українців, 
які об’єднанні в три громади, а в головному осе-
редку українства цього краю – місті Клайпеді 
функціонує українська школа. Попри те, що вона 
має статус недільної, заняття в ній відбуваються 
три рази на тиждень. Також у Клайпеді засновано 
новий ансамбль української пісні.

Незважаючи на те, що в цій країні є надзви-
чайно міцними традиції українського шкільни-
цтва, зараз воно переживає своєрідну кризу – річ 
у тім, що бракує сучасних методик і кваліфікова-
них вчителів. Така ситуація призводить до швид-
кої асиміляції, нові генерації українців все 
більше вважають себе носіями лише литовської 
культури, аніж культури українців або українців 
Литви чи литовсько-української культури. Вря-
тувати ситуацію може лише втручання України, 
а саме – надання методичної, організаційної та 
фахової допомоги українському шкільництву 
Литви. Але необхідно зауважити, що ще декілька 

років тому було більше шкіл, зокрема три школи 
у Вільнюсі, по одній в Каунасі та Йонаві. Усього 
в Литві діяли 8 недільних шкіл, а залишилося 
тільки три (Чернищук, 2005).

Попри все вищесказане, культурне життя 
української діаспори у Литві залишається на 
високому рівні. У цій країні проходили ІІІ Між-
народний фестиваль українського мистецтва 
та інформації «Балтійська Трембіта» та V Між-
народний фестиваль українського мистецтва та 
інформації «Балтійська Трембіта». У цьому фес-
тивалі беруть участь українські музичні колек-
тиви й журналісти не лише з Литви, але й з Есто-
нії, Латвії, Польщі та України.

Велика просвітницька робота відбувається 
абсолютно у всіх українських організаціях Литви, 
крім того, завдяки спеціальним партнерським сто-
сункам із громадськими організаціями в містах 
Тракай, Алітуса, Шяуляй, Друскінінкай та Базі-
лійонай українські заходи, а зокрема концерти, 
фотовиставки та всебічні презентації України, 
відбуваються на постійній основі.

Що надзвичайно важливо – до української 
громади в Литві, крім українців за походжен-
ням, почали приєднуватись симпатики України – 
литовці, німці, караїми, греки, румуни, росіяни, 
латиші, естонці. Вдалося навіть організувати нео-
фіційний конкурс на краще виконання української 
пісні серед неукраїнців (Чернищук, 2007).

Неодноразово представники української гро-
мади були відзначені почесними нагородами. 
Зокрема, Віктор Чернишук, Ірена Петрульонєнє, 
Наталія Шертвітєнє отримали медаль Св. Воло-
димира Великого – найвищу нагороду Світового 
конгресу українців (Протокол ІХ СКУ, 2008: 13).

Також представники українських громад у 
Литві отримали нагороди за свою надзвичайно 
важливу діяльність із розвитку міжкультурного 
діалогу та збереження культурної ідентичності. 
Золотий знак пошани «За заслуги» Департа-
менту національних меншин при Уряді Литов-
ської Республіки отримала голова української 
громади Вільнюса Наталія Шертвітєнє, а голова 
громади українців Вісагінаса Світлана Черткова 
одержала Срібний знак пошани «За заслуги» 
(Діаспору в Литві, 2017).

Саме завдяки активній роботі діаспори Литва 
визнала Голодомор геноцидом українського 
народу, що є надзвичайно важливим питанням 
для нашої держави (Х СКУ, 2013: 37).

Українці Литви голосно виголошують гасла 
на підтримку України. У листопаді 2018 р. біля 
посольства Росії у Вільнюсі пройшли акції про-
тесту проти дій російських прикордонників у Кер-



25ISSN 2308-4855 (Print), ISSN 2308-4863 (Online)

ченській протоці. Один із протестів організувала 
Ліга молодих консерваторів: близько 15 молодих 
людей із прапорами України та НАТО скандували 
гасло, присвячене українським героям (У Віль-
нюсі, 2018).

Висновки. Підсумовуючи все викладене 
вище, можна сказати, що українська громада у 
країнах Балтії є досить діяльною. Завдяки їй до 
місцевих громад українців долучаються не лише 
етнічні українці, але й не байдужі до долі Укра-

їни громадяни інших держав. Також необхідно 
додати, що, на відміну від інших країн Балтії, у 
Литовській Республіці після відновлення неза-
лежності майже всі українці стали громадянами 
цієї держави. Можливо саме це впливає на те, що 
українці швидко асимілюються у Литві та часто 
починають вважати себе носіями лише литовської 
культури, а не української. Така ситуація робить 
дослідження історії та діяльності української гро-
мади надзвичайно актуальним.
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